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, ) 

REPUBLIC OF VANUATU 

PREVENTION OF FRAUD (INVESTMENTS) ACT [CAP 70] 

DEALERS IN SECURITIES (LICENCES) (AMENDMENT) RULES NO.'OF 201 t . 
:ORDER NO! 143. OF.ZOU 

In exercise of the powers conferred on me by section 19 of the Prevention of 
Fraud (Investments) Act [CAP 70], 1, MOANA CARCASSES KALOSIL, the 
Minister of Finance and Economic Management, make the following rules 

1 Amendment 

The Dealers in Securities (Licenses) Rules No.1 of 1977 is amended as set out 
in the schedule. 

2 Commencement 

This Order commences on the day on which it is made 

Made at Port Vila th _r~ ... '''''''''IUII'''oI;I;'A...'''''' .... day of .A~ .............. , 2011 

,,-) Honourable MOANA 'CiARiwr.!m~J"B~1 
Minister of Finance an'c!lJi~:acu1~~~gelnelrlt 



SCHEDULE 

AMENDMENTS OF THE DEALERS IN SECURITIES (LICENCE) RULES NO.1 OF 1977 

1 Paragraph 3 (1) 

Delete "VT2, 500", substitute "20,000". 

) 2 Paragraph 3 (2) 

Delete "VT1, 500", substitute "10,000". 

) 



INTERNATIONAL COMPANIES ACT [CAP 222] 

International Companies (Annual Fees) Regulations 

,ORDER NO. 144 OF_20Jl 
, 

In exercise of the powers conferred on me by section 131 of the International Companies Act 

[CAP 222], I, MOANA KALOSIL CARCASSES, Minister of Finance and Economic Management 

make the following regulation. 

1 Variation of Annual Fees 

(1) The annual fees that must be paid by companies issued with a provisional certificate of 

continuation, and specified in section 112A of the International Companies Act [CAP 

222], are varied, and are set out in the table in subclause (2). 

(2) 
Authorised capital of a company Annual fee 

(i) VT 50,000,000 or less VT50,OOO 

(ii) more than VT 50,000,000, but not more than VT75,OOO 
VT 100,000,000 

(iii) more than VT100,OOO,OOO but not more than VT 150,000 
VT 200,000,000 

(iv) more than VT200,OOO,OOO but not more than VT200,OOO 
VT 300,000,000 

(v) more than VT300,OOO,OOO VT2S0,OOO 

2 Commencement 

. This Order commences on the day on which it is made. 

Made at Port Vila L ... '.,.," .... 2011 

Minister of Finance ahC~Jl'UIm!!J:I~ 217A,mAln1' 



REPUBLIC OF VANUATU 

INTERNATIONAL COMPANIES ACT [CAP. 222] 

Form of Annual Returns (Repeal) Regulation 

Order No.ltfOof 2011 

In exercise of the powers conferred on me by section 131 of the International 
Companies Act [CAP. 222], 1, MOANA CARCASSES KALOSIL, Minister of 
Finance and Economic Management make the following Regulation. 

1 Repeal 

Form of Annual Returns Regulation Order No. 34 of 2011 is repealed. 

2 Commencement 

This Order commences on the day on which it is made. 

Made at Port Vila this. 

Honourable MOANA 
Minister of Finance anf't'l=illlWi . ..,--__ 

r.; 
JUNo{., 

.• day of •.•...•. ~ ................... , 2011 



REPUBUQUE DE VANUATU 
MINISTERE DES TEI~RE~ 

PACifIQUE SUD 

Of VANUATU 
MINISTRY LANDS 

PACifIC 

DEPARTMENT LANDS, AND REC::OftDS 

U"'",fi.>Il> Man Bag 1090, Port ViIa1 'lftH'~"" GatI~mmMt 

T~r~phontl: (118) 

DECLARATiON THAT A LAND OR AN EASEMENT IS REQUIRED fOR A PUBLIC 
THE LAND ACQUISITION ACT NO.5 1992 

UNDER 

MINISTERIAL DECLARATION UNDER SECTION 6 OF THE LAND ACQUISITION ACT NO.5 OF 1992 

I, Honorable Stephen Kalsakau, Minister of lands and Natural Resource~ has decided under 

Section 4 of the land Acquisition Act No.5 of 1992 that the whole of the land located at Fresh 

Water Four (4) and identified by the attached registered survey plan 11/0631/148 is needed 

for a public purpose, being the use and maintenance of public recreational facUlties located on 

this land, and will be acquired tmder this Act. 

The acquiring officer is hereby directed to cause this declaration in the Bislama English and 

French languages to be published in the Gazette. 

"" A $-~",,,".,..* .... 'lt."''II>''~'''''''~¥.''''''''''I'l<''''''~*IF-''''''''''''fll-'''''''O! .. ,.,. ate~ ~ . .I0. ~ .. L2011. 
) 

Honorable Minister of lands and 



') 

REPUSLIQUE DE VANUATU 
MINlSlERE DES Tj:~?~r.::;~ 

PACIFIQUE SUO 

REPUBLIC VANUATU 
MINISTRY LANDS 

SOUTH PACiFIC 

DES TERRES, TOPOORAPHIQUE ET DE 

PROClAMATION QU1UNE TERRE OU QU' UNE SERVITUDE NECESSAiRE POUR UNE fiN 

D'INTER~T PU8L1C CONFORMEMENT A LA lOi 1992 SUR l' ACQUISITION DES TERRES 

PROCLAMATION MINISTERIELlE CONFORMEMENT A L'ARTIClE 6 OE LA lOI 1"4"5 OE 1992 SUR 

l' ACQUISITION DES TERRES 

le ministre des Tern~s & des ReSSOlm:es naturelles I' Honorable Stephen Ka!sakau, 

conformement a I'article 4 de la Loi N"5 de 1992 sur l'Acquisition des tern::s, prodame que Ie 

terrain situe a Fresh Water fcmr(4) identifle sur Ie plan topographique numero 11/0631/148 
est ntkessaire pour des fjns d/acces d'inten13t publique, d'utilisatlon et de malntien 

d'instaUaticms publiques sltues sur ce terrain 1 et par consequent requisitlonne conformement a 
cette loi. 

le fonctionnaire acquereur est par la presente, tenu de faire redlger et publier cette 

proclamation en bichtamar, anglais et fran~ajs au Journal Offlciel. 

A.1f~ .... h. .. L2011. 

Le Ministre des Terres des Ressourees Naturelles 



REPUBUQUE VANUATU REPUBUC OF VANUATU 
MiNISTERE DES MINISTRY OF ~1'\lUD 

PACifIQUE SUD PACIFtC 

DEPARTMENT LANDI, SURVEY AND RECORDS 

Pn~'::lf'A Man 90t0, Port Vna, Vanuatu Govemment 

T~lepn(}ne: (611) 

DiKLEREISEN i NID SLONG GAT WAN LAN WAN ISMEN SLONG WAN PA8Ut( PEPES ANDA 

lONG LAND ACQUISITION ACT NO.S 1992 

') DlKlEREtSEN BlONG MINISTA ANDA lONG SEKSEN 6 BlONG LAND ACQUISITION ACT NO.5 OF 

1992 

Mi, Honombol Stephen Ka!sakau, Minista blong Lan mo Najuro! Risos, ml disaed anda long 

Seksen 4 blong land Acquisition Act NO.5 of 1992; se graon we i stap long fres Wota Fo (4) long 

Port Vila mo registered survey pfan blemg hem hemi 11/0G31/148, Gavman i I1ldim bJol1g wan 

pablik pepes, blo usum mo maintainem 01 public recreational facilities we oil stap long graon ia, 
mo bambae Gavman I karem mo onem anda long Akt 

Wetem hemia mi stap askem akwaering onsa blong i mekem on putumaot diklereisen la long 
Bislama, Inglis mo Franis I;::mwis long Gazette. 

Deit}.t .. f).6 .. .l..2011. 

Steven 

Honorobol Minista blong Lan mo Najurol 



LAWS OF THE REPUBLIC OF VANUATU 

Consolidated Edition 2006 

LAND ACQU!S1T!ON (Statutory Orders! [CAP, 2151 

-------------------------------SCHEDULE4rANNE*~~~AP~4___----------------__________ _ 

) 

TO: 

Aux 

I go long 

LAND ACQUISITION (FORMS) REGULATIONS NO. 32 OF 1994 

REGLEMENT NO. 32 DE 1994 SUR L'ACQUISITION DE TERRES (FORMULAIRES) 

REGULESEi.J NO. 32 SLONG 1994 ASAOT WEI SLONG TEKEM GRAON (FOM) 

PUBLiC NOTICE I AVIS PUBLIC I PABLiK NOTIS 

Persons interested in the land known as Fresh Water 4, where the Fresh Water 
field is located, being the whole of the land described by registered sUivey plan 
11/0G31/148 (the "land"). 

Proprit~taire couturniers et les personnes ayant des interets sur Ie terrain a Fresh 
Water Four (4) ou se trouve Ie terrain sportive, representant tout Ie terrain decrit 
pac Ie plan topographique du,tiife No 11/0031/148 (ie « terrain »). 

olgeta wah i gat interes long graan weh ali kalem Fresh Wata 4, hernia weh 
Fresh Wota Field i stap long hem, mo graon ia registered plan blong hem hemi 
11/0031/148 ("graon ian) " 



LAWS OF THE REPUBLIC OF VANUATU 

Consolidated Edition 2006 

LAND ACQUiSiTiON (Statutory Orders) 

1. The Minister has made a Declaration that the land is required for a public purpose I 

Le Ministre a declan~ que cette terre doit atre acquise pour des fins d'interat public I 

Minista emi diklerem se Gavman i nidim graon ia blo interes blong pablik. 

2. A copy of the Declaration is attached hereto I 

Vous trouverez ci-joint un exemplaire de la declaration I 

Yu save faenem long dokumen ia wan kopi blong declereisen ia. 

3. Description of land 

location: PORT VILA (see attached map) 

Descrriptoolll: The land to be acquired is held under a registered lease; 

lessor: The Minister of Lands and Natural Resources 

lessee: Vanuatu National Housing Cooperation 

Term: 50 yrs 

Class: Residential 

Unexpired Term: 45 yrs 

[CAP 215J 



LAWS OF THE REPUBLIC OF VANUATU 

Consolidated Edition 2006 

LAND ACQUiSiTiON (Statutory Orders) [CAP 215j 

Description du terrain ou selVitude 

Situe au : Port Vila 

Description du Terrain: Ie terrain a acquerir est tenue conformement a un bail enregistre; 

Bailieur: Minister of Lands and Natural Resources 

Preneur a bail: Vanuatu National Housing corperations 

Terme: 50 ans 

Classe: Residentiel 

Terme Non eXpiitl: 45 ans 

Emia nao oi dite! long saed biong graon ia 

Location: PORT VILA (u save luk 10 Map we i stap) 

Discripsen blong graon aa: Giaon ia we gavman i wandem kaiem i stap unda long lis; 

lessor: Minista blong Land mo Natural Risos 

Lessee: Vanuatu National Housing Cooperation 

Terrm: 50 yrs 

Ciass: Residential 

Unexpired Term: 45 yr 

.3 



) 

LAWS OF THE REPUBLIC OF VANUATU 

Consolidated Edition 2006 

LAND ACQUiSITiON (Statutory Orders) [eA.p.215.1 

4. A copy of the approved Survey Pian is attached hereto 

Vous tiOuverez ci-joiiit une copie du releva topograpliique de cette terre 

Yu save faenem wan Sevei Map blong graon ia long dokumen ia 

5. The Government intends to acquire the iand for the purpose of public land 

Le Gouvernement a I'intention d'acquerir cette terre etant comme une terre publique. 

Gavman hemi wandem blong tekem graon ia blo bae hemi kam public graon 

6. Any person interested in the land may submit his claims in writing to the Acquiring Officer not later 
than 4.30 p.m. on Mondav 18th of Julv 2011 to notifying the Ac:quiring Officer of his right or nature 
of his interest in the land, the particulars of his claim for compensation, the amount of 
compensation claimed and the details of the computation of such amount / 

Tout proprietalre ou titulaire de droits sur la terre ou la servitude correspondante a acquarir peut 
sournettre ses ceciarnations par ecri! au fonctionnaire acquereuf au pius tard ie Lundi 18 Juillet a 
16.30 heures, i'inforfflani de son droit ou de ia natufe de son interet sur cette terre, des deiaiis de 
sa reclamation de dedommagement, du montant a dedommager et des details de I'evaluation de 
ce montant i 

En! man we i gat interes long graon ia we Gavman i wantem tekem i mas sabmitim 01 kleim blong 
hern long wan ieta i go iong Olisa we i iekern gcaon biro haf pas 4 afta nun long Mondei namba 
18th July 2001 rno i ekspienern iong hern rae! biong hern 0 WClnefn kaen intefes nao hemi gat iOJig 

graon ia. o! dite! b!ong k!eim b!ong compensetem hem. amaon blong compensesen we i askem mo 
01 ditellong valuesen blong amaon ia. 

4 



LAWS OF THE REPUBLIC OF VANUATU 

Consolidated Edition 2006 

LAND ACQU!SITION (Statutory Orders) ~CAP 215} 

--------'r.------"'fhe-WfIUefrftmtfteat1efl-FefefFe€l-~aQffipl+__3_may-be-mad.e_pe.l:s.on-a!LY_hY_tb.a.claimaiJLar.J2vJ_. ->oa'-----__ _ 

) 
8. 

duly authorized agent / 

La notification acrite mentionnae dans Ie paragraphe 3 peut etre faite personnellement par fe 

requerant ou par un agent dument autorise/ 

Man we i mekem k!eim hemi save givim notls ia a ejen blong hem 1 save givim notis ia long nem 
blong man we i mekem kleim. 

On Friday 15th July 2011, at the Lands Department in Viia the Acquhing OfficeI' wiii hoid a 
hearing to determine any claims made I 

Le vendredi 15 July 2011. i'Agent acqu~feur convoquefa une audience pubiique POUf loute 
revendication eventueUe au Departement du SeNice des Terres a Port Vila. 

Ofisa we i wanteri"i tekem graon bae i hoiem wan pabiik mlting iong Fraede Namba 15 July 2011 
blong diskas long graon ia. 

9. Any custom owner or person interested in the land, to be acquired who has submitted his claims to 
the Acquiring Officer may appear personally or by an agent dully authorized in writing by the 
custom owner or person interested, before me on the date specified in paragraph 8 above 

Tout proprietaire coutumier ou titulaire de droits qui a soumis ses reclamations au fonctionnaire 
concernant !a terre ou la servitude correspondante a acquerir. peut comparaltm personne!lement 
au par son agent dument autorise par faite par Ie propriataire coutumier au titulaire de droits sur la 
terre, devant Ie fonctionnaire acquereur it la date speciMe au paragraphe 8 

Eni kastom ona 0 man we i gat interes long graon ia 0 rait long graon ia we Gavman i wantem 
tekem rno we i bin sabmitim 01 kleim blong hem long Ofisa we j wantem tekem graoo. i mas go luk 
Onsa ia 0 i save askem long ejen blong hem we i apruvum long leta blong i go luk Ofisa we i 
wantem tekem graon long deit we ali spesifaem long paragraph 8) antap. 

5 



LAWS OF THE REPUBLIC OF VANUATU 

Consolidated Edition 2006 

rCAP 215] 

---~-1-~I1e-atlGre55 6Hl'le--A6€ttitftAfj-Qffl6ef-is;-/-I---------------~---~----_ 

L'adresse du fonctionnaire acquereur est la suivante : I 

Yu save kontaktem Of is a we i wantem tekem graon long adles ia: I 

Acquiring Officer I 

') Le fonctionnaire acquereur I 

Ofisa we i tekem graon: 

Rocky Adams 

Acquiring Officer 

Lands Department 

IP'MIB 9090 

) pORT ViLA 

Dale! Deil : 17th June 2011 

6 
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